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Vincent (Wincenty) Sawienski and Margaret Zielinski (Matgorzata Zielinska) were married in 1815 at the Catholic Church located
in Byton (Kuyavian-Pomeranian Voivodeship).

Vincent Sawienski, 26 years old, was the son of Anthony (Antoni) and Marianna Sawienski. The available evidence suggests that
Marianna's maiden name was Przybysz, or at least a similar variation. Vincent was born in Str6zewo, within the Byton Parish,
about 1789. The most likely baptism record identifies the mother as Regina instead of Marianna, which may have been an error.

Margaret Zielinski, 21 years old, was the daughter of Adalbert (Wojciech) and Catherine (Katarzyna) Zielinski. Catherine’s
maiden name is unknown. Margaret appears to have been born in Gluszyn, within the Byton Parish, about 1794. Baptism records
for this time period did not always include a family surname or maiden name. The best candidate for Margaret’s baptism, in 1795,
did not include the father’s surname.

The Sawienski surname was written with several phonetic and spelling variations, such as Sawinski, Sawa, Sawiak, Sawik,
Sowinska, and Sawinas. For genealogical purposes, Sawienski is the most accurate spelling of the surname. Early records
routinely used the surname “Sawa”. This later changed to a consistent alternation of “Sawa” and “Sawienski”.

Vincent Sawienski and Margaret Zielinski had a total of six known children, all born in Strézewo (Byton Parish):

Child Birth Notes
Sophia (Zofia) 1818

Agatha (Agata) 1821

Vincent (Wincenty) 1823

Marianna 1826

Rosalie (Rozalia) 1829

Victoria (Wiktoria) 1835 Died in 1847

Their daughter Sophia Sawienski married Frank (Franciszek) Januszewski in 1834 in Byton. They are Michael E. Byczek’s
3x-great-grandparents.

Margaret (Zielinski) Sawienski passed away in 1843 while living in Strézewo.

Vincent Sawienski married Eva (Ewa) Kaczmarek in 1850. Vincent was about 61 years old (listed as 62 in the marriage record).
Eva was listed as 50 years old. If Eva’s age was correct, she and Vincent most likely did not have any children together. Eva had
previously been married to Casimir (Kazimierz) Wtosinski, who passed away in 1849 while living in Strozewo. They had multiple

children.

Vincent Sawienski passed away in Strozewo in 1856. His wife’s name, at the time of his death, was Eva. It is reasonable to
conclude that this was the same Eva Kaczmarek versus a third wife with the same first name.

Eva (Kaczmarek) Sawienski’s death record has not been found.

Vincent was primarily identified as a farmer. However, Margaret's 1843 death record identifies him as an innkeeper. The
circumstances and duration of that occupation remain unknown.

The 1815 marriage record appears to have identified Vincent by an alternate surname (Gebicki). It is unclear whether the surname

was crossed out because it was a mistake. The Sawienski family had a close relationship with Vincent (Wincenty) Gebicki, a
village head, who was a godfather or baptism witness on multiple occasions.
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1789 Baptism of Vincent Sawienski
Strézewo (Byton Parish)

The mother was identified as Regina, which is presumed to have been an error for Marianna.

There does not seem to be any woman named Regina Sawienski in the entire Byton Parish at the time.
All known records for Anthony Sawienski, during this time period, show a wife whose name was Marianna.
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2. English Translation

» Location/ Village: Strozewo (House No. 26)

» Baptism Date: July 13 (Eodem die 13 Julii)

e Birth Date: July 12 (natum 12th Julii)

e Child: Wincenty (Vincentium)
Parents:

e Father: Antoni Sawinski (Antoni ... Sawinskich)

» Mother: Regina Sawinska (Regina Sawirskich)

» Status: Legitimate Spouses (L.C. / Legitimorum Conjugum)

Godparents (Patrini):

1. Andrzej Kulczycki: A youth/bachelor (Juvenis) from Morzyce.

2. Katarzyna Kapelowa: Married woman (Kapelowa = wife of Kapela) from Strozewo.

Al translation (Google Gemini)
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1795 Baptism of Margaret, daughter of Adalbert and Catherine
Gluszyn (Byton Parish)

This is the best candidate for Margaret Zielinski’s baptism during a period when surnames were not always included in documents
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2. English Translation

e Location / Village: Gtuszyn (House No. 31)

Date of Baptism: July é (die éta Julii)

Child: Matgorzata (Margaritam)

Parents:

« Father: Wojciech (Adalberti)
e Mother: Katarzyna (Catharinae)
» Status: Legitimate Spouses (L.C. / Legitimorum Conjugum)

* Note on Surname: The parents' surname is omitted in the shorthand line here
(common in parish registers when continuing a page or entry series), but her father is
Wojciech [Zielinski].

Godparents (Patrini):

1. Franciszek Radlicki (Franciscus Radlicki)

2. Zofia Sedziacka (Sophia Sendziacka)

Al translation (Google Gemini)
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1815 Marriage of Vincent Sawienski and Margaret Zielinski
Gluszyn (Byton Parish)

Vincent was listed as 26 years old (1789) and Margaret as 21 (1794), which matches their presumptive baptism records
The marriage was listed under Gluszyn, which matches the presumptive location for the baptism of Margaret.

Andrew Sawinski was a witness (presumed to be Vincent’s uncle)
Vincent Sawienski’s name includes Gebicki, which was crossed out.

It is unclear whether this was intended as an alternate surname or a mistake.
Vincent Gebicki was a witness
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2. English Translation

* Location / Parish: Gtuszyn (de Gtuszyn)
» Date: November 19, 1815 (Anno Domini 1815, 19th day of November)

» Officiant Clause: "I, [the undersigned priest], having announced three banns on
consecutive feast days and Sundays, and with no canonical impediment standing in
the way, blessed the marriage contracted between..."

Groom:

* Name: Wincenty Gebicki [alias] Sawinski (Vincentium Gebicki Sawiriski)
» Status: Working-class / Laborer (Laboriosus), Youth / Bachelor (Juvenem)

» Age: 26 years old (calculated birth year ~1789)

Bride:

* Name: Matgorzata Zielinska (Margarittam Zieliriska)
» Status: Virgin / Maiden (Virginem)
* Age: 21years old (calculated birth year ~1794)

Witnesses:

1.  Wincenty Ggbicki: Laborer, age 20.

2. Andrzej Sawinski: Laborer, age 46 (born ~1769; likely an uncle, elder brother, or
father/relative).

3. Augustyn Pawtowski: Laborer, age 50.

Residence: All residing in Gtuszyn (Omnes de Gtuszyn).

Al translation (Google Gemini) with analysis of why the Gebicki surname may have been crossed out

» The Alias/ Interchangeable Surname (Gebicki / Sawinski): The priest explicitly
recorded the groom as Vincentium Gebicki Sawiriski. In late 18th/early 19th-century
Prussian-partition and Congress Poland records, families often carried an alias or
farm name (vel / alias), where Gebiak / Gebicki and Sawinski were used
interchangeably depending on the village or parish recorder.
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1843 Death of Margaret (Zielinski) Sawienski
Strézewo (Byton Parish)

Identified as the daughter of Adalbert and Catherine Zielinski
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1. Entry Details

¢ Record Number: 23
¢ Margin Location: Struszewo [Strozewo]
* Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

« Date & Time: April 30, 1843, at 9:00 AM (Dziafo sie w wsi Bytoniu Dnia trzydziestego
Kwietnia Tysigc OsSmset Czterdziestego Trzeciego Roku o godzinie dziewigtej z rana).

2. Informants

1.  Wincenty Sawa [Sawinski]: Catholic, innkeeper/tavern keeper (gosp
Some/gospodarz/gospyn), age 53, husband of the deceased (mgz zmartej majacy lat
piecdziesiat trzy).

2. Antoni Tereminski [Toremski]: Catholic, laborer (wfodarz), age 43, unrelated to the
deceased (aniekrewny z zmartg).

* Residence: Both residing in Struszewo [Strozewo] (obydwdch z Struszewa).

3. Deceased Information

* Name: Matgorzata Sawina [Sawinska] (Matgorzata Sawina)

» Status & Occupation: Catholic religion, innkeeper's wife / host's wife (Religii
Katolickiej Gospodyni).

+ Date & Time of Death: Died on April 20, 1843, at 12:00 PM (noon) (w Dniu
dwudziestym miesigca i roku biezagcego o godzinie dwunastej w potudnie).

* Place of Death: Struszewo [Strozewo].

* Age at Death: 38 years old (lat trzydziesci oSm) — Note: Priests frequently
understated ages on adult death records, but her timeline matches her ~1794 birth.

* Parents: Daughter of Wojciech and Katarzyna Zielinski (corka Wojciecha i Katarzyny
Zielinskich).
e Surviving Family:
* Widowed husband: Wincenty (owdowiatego meza imieniem Wincentego).
¢ Surviving Children (1son, 5 daughters):
* Son: Wincenty

* Daughters: Zofia, Agata, Marianna, Rozalia, and Wiktoria

4. Signatures & Officiant

¢ Closing: After visual confirmation of the death in Strozewo, this act was read aloud to
the informants and signed by the priest alone, as the informants could not write.

« Officiating Priest: Fr. Wtadystaw Kochanowski, Pastor of Byton (Wfadystaw
Kochanowski Proboszcz Bytoriski).

Al translation (Google Gemini)
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1856 Death of Vincent Sawienski
Strézewo (Byton Parish)
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1. Entry Details

¢ Record Number: 50
» Margin Location: Strozew [Strozewo]
e Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

» Date & Time of Registration: November 3, 1856, at 1:00 PM (Dnia trzeciego Listopada
Tysigc osSmset piecdziesigtego szostego roku o godzinie pierwszej po potudniu).

2. Informants / Witnesses

1. Michat Lewandowski: Plowman / Farmhand (forys), age 40 (lat czterdziesci).

2. Tomasz Gotebieski: Lodger / Tenant laborer (komornik), age 35 (lat trzydziesci piec).

» Residence: Both residing in Strozewo (obydwaj z Strozewa).

3. Deceased Information

» Name: Wincenty Sawczak [Sawinski / Sawa] (Wincenty Sawczak)

» Age at Death: 80 years old (lat oSmset [osmdziesigt] liczacy) — The priest wrote a
classic slip of the pen ("eight hundred" instead of "eighty"), but intended age 80.

e Birthplace: Born in Strozewo (urodzony w Strozewie).

e Parents: Son of unknown parents (syn niewiadomych rodzicow—common when local
informants report the death of an elderly resident).

» Date & Time of Death: Died on October 31, 1856, at 12:00 AM (midnight) (w dniu
trzydziestym pierwszym Pazdziernika roku biezgcego o godzinie dwunastej w nocy).

* Place of Death: Strozewo (w Strozewie).
e Surviving Family:
» Widowed wife: Ewa (zostawiwszy po sobie owdowiatg Zone Ewe).

» Surviving Children: Wincenty, Marianna, Rozalia, and Agata (dzieci Wincentego,
Maryanne, Rozalie, Agate).

4. Signatures & Officiant

¢ Closing: After visual confirmation of Wincenty's death, this act was read aloud to the
illiterate informants and signed by the priest alone.

« Officiating Priest: Fr. [A.] Kierski, Pastor (X. Kierski proboszcz).

Al translation (Google Gemini)
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Present-day Catholic Church in Byton
Source: Google Maps (Street View)
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Children of Vincent Sawienski and Margaret Zielinski

Representative documents are shown below.
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1818 Baptism of Sophia Sawienski
Strozewo (Byton Parish)
Version [

Casimir Zielinski was the godfather/witness
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Translation

Margin Location: Village of Strozewo [Wies Strézewo] / No. 62

Body Text:

In the year one thousand eight hundred and eighteen, on the nineteenth day of the
month of April, at twelve o'clock at noon [April 19, 1818, at 12:00 PM]. Before Us,
Commendam Administrator of Byton, serving as Official of the Civil Registry of the Gmina
of Byton, Brzes¢ County, in the Mazowieckie Voivodeship, appeared Wincenty Sawinski,
aged thirty [30], householder/farmer (gospodarz) from the village of Strézewo, and
showed Us a child of the female sex, born in his house at House Number 3, on the
thirteenth day of the current month and year [April 13, 1818], at eight o'clock in the
evening, declaring that it was begotten of him and Matgorzata née Zielinska, aged
twenty-four [24], his wife; and that it is his wish to give her the name Zofia.

After making the above declaration and presenting the child in the presence of Kazimierz
Zielinski, aged thirty-six [36], and Stanistaw Ziemkiewicz, aged thirty-five [35], farmers
from the village of Byton.

Thereupon, this Act of Birth, after being read aloud to the appearing parties, was signed
by Us, as the witnesses cannot write.

Signature:

Father Karol Grochowski, Commendam Administrator of Byton, Serving as Civil Status
Official

Al translation (Google Gemini)
Version [
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1818 Baptism of Sophia Sawienski
Version 1
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Translation

Margin Location: Village of Strézewo [Wies Strézewo] / No. 62

Body Text:

In the year one thousand eight hundred and eighteen, on the nineteenth day of the
month of April, at twelve o'clock at noon [April 19, 1818, at 12:00 PM]. Before Us,
Commendam Administrator of Byton, serving as Official of the Civil Registry of the Gmina
of Byton, Brzes¢ County, in the Mazowieckie Voivodeship, appeared Wincenty Sawinski,
aged thirty [30], householder/farmer (gospodarz) from the village of Strézewo, and
showed Us a child of the female sex, born in his house at House Number 3, on the
thirteenth day of the current month and year [April 13, 1818], at eight o'clock in the
evening, declaring that it was begotten of him and Matgorzata née Zielinska, aged
twenty-four [24], his wife; and that it is his wish to give her the name Zofia.

After making the above declaration and presenting the child in the presence of Kazimierz
Zielinski, aged thirty-six [36], and Stanistaw Ziemkiewicz, aged thirty-five [35], farmers
from the village of Byton.

Thereupon, this Act of Birth, after being read aloud to the appearing parties, was signed
by Us, as the witnesses cannot write.

Signature:

Father Karol Grochowski, Commendam Administrator of Byton, Serving as Civil Status
Official

Al translation (Google Gemini)
Version 11
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1834 Marriage of Frank Januszewski and Sophia Sawienski
Stréozewo (Byton Parish)
Version I
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Translation

Margin Entry: Strézewo [No.] 6

Body Text:

It took place in the village of Byton on the first day of February, one thousand eight
hundred and thirty-four [February 1, 1834], at ten o’clock in the morning. We make it
known that in the presence of witnesses: Tomasz Adamowski, a cottager aged thirty, and
Antoni Forumski, a farm manager aged thirty-eight, both Catholics illiterate, on this day a
religious marriage was contracted between:

Franciszek Januszewski, a bachelor, Catholic, farmhand, residing in Strézewo, born in the
village of Grodziczno in the same parish in the Grand Duchy of Posen, son of Stefan and
Marianna Januszewski, aged thirty [30] years;

and the maiden Zofia Sawinska, Catholic, daughter of Wincenty and Matgorzata Sawinski
residing in the village of Strozewo, staying with her parents, born in Strozewo in the parish
of Byton, aged twenty [20] years.

This marriage was preceded by three banns on the twelfth, nineteenth, and twenty-sixth
days of January of the current year in the parish of Byton, as well as the verbal consent
of the present parents of the bride. No impediment to the marriage arose. The
newlyweds declare that they have entered into no prenuptial agreement.

This act was read aloud to the appearing parties and signed by us alone, as the appearing
persons named in the act cannot write.

Signature:

Mozuchowski

Al translation (Google Gemini)
Version 1
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Translation

Margin Entry: StréZzewo [No. 6]

Top Header Note: Mozuchowski Proboszcz

Body Text:

It took place in the village of Byton on the first day of February, one thousand eight
hundred and thirty-four [February 1, 1834], at ten o'clock in the morning. We make it
known that in the presence of witnesses: Tomasz Adamowski, a cottager (komornik) aged
thirty, and Antoni Forumski, a farm manager (wfodarz) aged thirty-eight, both Catholics
from Byton illiterate, on this day a religious marriage was contracted between:
Franciszek Januszewski, a bachelor, Catholic, farmhand, residing in Strézewo, born in the
village of Grodziczno [Grodzctwo] in the same parish in the Grand Duchy of Posen
[Poznan], son of Stefan and Marianna Januszewski, aged thirty [30] years;

and the maiden Zofia Sawinska, Catholic, daughter of Wincenty and Matgorzata Sawinski
residing in the village of Strézewo, staying with her parents, born in Strozewo in the parish
of Byton, aged twenty [20] years.

This marriage was preceded by three banns on the twelfth, nineteenth, and twenty-sixth
days of January of the current year in the parish of Byton, as well as the verbal consent
of the present parents of the bride. No impediment to the marriage arose. The
newlyweds declare that they have entered into no prenuptial agreement.

This act was read aloud to the appearing parties and signed by us alone, as the appearing
persons named in the act cannot write.

Signature:

[Fr.] Mozuchowski, Pastor of the Byton Parish

Al translation (Google Gemini)
Version 1
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1851 Death of Sophia (Sawienski) Januszewski
Miatkie (Swierczyn Parish)

Top: Full Version
Bottom: Short Version
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Transcription & Translation

1. Entry Details

o

o

o

Record Number: 9
Margin Location: Miatkie (Miatkie)
Location of Registration: Swierczyn (Swierczyn)

Date & Time of Registration: February 28, 1851, at 5:00 PM (dnia dwudziestego
siodmego... 6smego Lutego Tysigc osmset piecdziesigt pierwszego roku, o godzinie
pigtej wieczor).

. Informants / Witnesses

Tadeusz [Widrkowski]: 30 years old (lat trzydziesci), farmer (gospodarz) from
Miatkie.

Ignacy Ochelski: 48 years old (lat czterdziesci oSm majacy), farmer (gospodarz)
from Miatkie.

. Deceased Information

Name: Zofia Januszewska (Zofia Januszewska) [née Sawinskal]
Occupation & Status: Day laborer / Worker (wyrobnica)
Age at Death: 34 years old (lat trzydziesci cztery majaca)

Date & Time of Death: Died yesterday, February 27, 1851, at 9:00 AM (dnia
dwudziestego siodmego biezgcego miesigca i roku o godzinie dziewigtej rano).

Place of Death: Miatkie (tu na Miatkiem).
Surviving Family:

o  Left behind her widowed husband, Franciszek (zostawiwszy po sobie
owdowiatego meza Franciszka).

o  Left behind children: Teofila, Wincenty, Andrzej, and Maryanna (i dzieci
Teofile, Wincentego, Andrzeja, Maryanne).

4. Signatures & Officiant

o

Closing: After visual confirmation (po przekonaniu sie na ocznem) of Zofia’s death,
this act was read aloud to the appearing parties, who cannot write, and signed by
the priest alone (gdyz stawajgcy pisac nie umieja).

Officiating Priest: Fr. Hermanowski, Administrator/Curate (X. Hermanowski
komendarz).

Al translation (Google Gemini)
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1821 Baptism of Agatha Sawienski
Strézewo (Byton Parish)

Godmother was Stanislawa Zielinski
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1. Entry Details

¢« Record Number: 9
e Margin Location: Struzewo [Strozewo]
e Parish: Byton (Parafii Bytoriskiej)

» Date & Time of Registration: February 4, 1821, at 8:00 AM (Roku Tysigc OsSmset
DwudZziestego Pierwszego Dnia czwartego miesigca Lutego o godz. Osméj rano).

2. Father / Declarant

Name: Wincenty Sawinski

Status & Occupation: Farmhand (Parobek), age 33 (liczacy lat trzydziesci trzy).

Residence: Residing in the village of Struzewo [Strozewo] (z Wsi Struzewa).

3. Child & Mother Information

e Child's Given Name: Agata

« Date & Time of Birth: Born on January 31, 1821, at 8:00 AM (na dniu trzydziestym
pierwszym miesigca Stycznia roku biezgcego, o godz: Osméj rano).

» Place of Birth: At his house, House No. 3 in Strozewo (w Domu jego pod Nr. trzecim).

* Mother: Matgorzata née Zielinska, age 30, legitimate wife (Matgorzaty z Zieliriskich
majgcéj lat trzydziesci jego Matzonki).

4. Witnesses

1. Franciszek Gasiorowski: Nobleman (Urodzony), possessor/tenant of the estate
(Possessor), age 60, residing in Strozewo (w Strozewie zamieszkatego).

2. Stanistaw Kowalski: Parish organist (Organista Kosciota Bytoriskiego), age 38.
5. Signatures & Officiant

« Closing: Read aloud to the declarant and witnesses; signed by the priest and the
noble witness Franciszek Gasiorowski, as the father and the second witness could not
write.

« Officiating Priest: Fr. Melchior Gorzanowski, Assistant Civil Status Officer (X.
Melchior Gorzanowski Zast: Urzed: Stanu Cywiln:).

« Signatures Present:
e X. Melchior Gorzanowski Zast: Urzed: Stanu Cywiln:

e Franciszek Gasiorowski jako Swiadek

Al translation (Google Gemini)

Vincent Sawienski and Margaret Zielinski - Michael E. Byczek Page 25 of 47



1838 Marriage of Agatha Sawienski and Kasper Zielinski
Stréozewo (Byton Parish)

It is unknown how the families may have been related.
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1. Entry Details

* Record Number: 14
« Margin Location: Struszewo [Strozewo]
« Parish: Byton (w Wsi Bytoniu)

« Date & Time: November 11, 1838, at 10:00 AM (Dnia jedenastego Listopada Tysigc
Osmset trzydziestego Osmego roku o godzinie dziesigtey z rana).

2. Witnesses

1. Mateusz Gtowacki: Innkeeper / tavern keeper (Gminny / Gospodarz), age 42,
residing in Byton (zamieszkaty w Wsi Bytoniu).

2. Jozef Firlicki: Shoemaker (Szewc), age 28, residing in Byton (zamieszkafy w Wsi
Bytoniu).

« Both recorded as Catholics and unrelated to the newlyweds (obydwdch z Bytonia
Katolikow niekrewnych Oredownikéw Nowo Zaslubionych).

3. Groom

+ Name: Gacper [Kacper] Licki (Gacprem Lickim)
« Status: Bachelor (Kawaletem)
« Age: 19 years old (lat Dziewietnascie) — Calculated birth year ~1819.

+ Residence & Origin: Residing in Morzyce, Byton Parish; born in Zakrzewo, Lubanie
Parish (z Wsi Morzyce parafii tuteyszey... urodzonego w Zakrzewie parafii
Lubatynskiey [Lubanie]).

« Parents: Son of Franciszek and Elzbieta Licki (Syn Franciszka i Elzbiety Lickich).

4. Bride

« Name: Agata Sawinska (Panng Agatg Sawiriskg)
« Status: Maiden / Spinster (Panng)
« Religion: Catholic (Religii Katolickiey)

* Residence & Origin: Residing in Strozewo, Byton Parish; born in the village of
Strozewo (zamieszkatg w Struszewie Parafii Bytoriskiey a Corka... urodzona w Wsi
Struszewie).

« Parents: Daughter of Wincenty and Matgorzata Sawinski (Corka Wincentego i
Matgorzaty Sawinskich).

5. Formalities & Officiant

« Banns: Published in Byton Parish on October 25, November 2, and November 11, 1838
(w dniach 25 pazdziernika 2 i 11 Listopada).

« Consents & Agreements: No parental opposition; no prenuptial agreement was
made (Tamowania Matzeristwa nie zaszto... zadney umowy przed slubney pomigdzy
sobg nie zawarli).

« Signatures: Read aloud to the parties; signed by the priest alone as the parties and
witnesses could not write.

« Officiating Priest: Fr. Wtadystaw Kochanowski, Pastor of Byton (X. Wiadystaw
Kochanowski Proboszcz Bytoriski).

Al translation (Google Gemini)
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Vincent

1823 Baptism of Vincent Sawienski
Strozewo (Byton Parish)

Godparents were Vincent Gebicki and Marianna Zielinski

Note: This baptism was a note placed into the 1810 church ledger books, not an entry in the book itself
It is possible that the full baptism was entered in a different copy of the ledger book that was not digitized
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1. Entry Details

* Year:1823

e Page/Entry Number: 61

» Location in Margin: Strozewo

« Date of Baptism: July 18, 1823 (d. 18. Julii)

2. Officiant & Sacrament

e Latin: Ego Adalbertus Ktudzifiski Parochus Bytonensis Baptizavi infantem N:
Vincentium

» Translation: |, Wojciech [Adalbert] Ktudzinski, Pastor of Byton, baptized an infant
named Wincenty.

3. Child & Parents

» Date of Birth: July 16, 1823 (natum d: 16. hujus Mensis — born on the 16th of this
month).

» Father: Wincenty Sawinski (filius Vincentii... Sawienski)
» Mother: Matgorzata née Zielinska (et Margarethae de Zielenskieh)

» Status: Legitimate child (L.C. = Legitimi Thalami / Legitimorum Conjugum).
4. Godparents (Godfathers & Godmothers)

* Godfather: Vincentius Gebicki (Lab. Vincentius Gebicki de Strozewo) — Laboriosus
(working-class / farmer) Wincenty Gebicki from Strozewo.

* Godmother: Marianna Zielinska (Marianna Zielenska de Bytori)) — Marianna Zielinska
from Byton (likely a relative on the mother's side!).

Al translation (Google Gemini)
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1826 Baptism of Marianna Sawienski
Strézewo (Byton Parish)

The godmother was Marianna Zielinski. One witness was Vincent Gebicki.
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1. Entry Details

¢ Record Number: 48
* Margin Location: Struszewo [Strozewo]
* Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

* Date & Time of Registration: July 30, 1826, at 12:00 PM (noon) (Dnia Trzydziestego
Lipca Tysigc Osmset Dwudziestego Szostego roku o godzinie Dwunastej w Potudnie).

N

. Father / Declarant

* Name: Wincenty Sawanski [Sawinski] (Wincenty Sawariski)

« Status & Occupation: Farmhand / cottager (Gospodarz / Rataj), age 40 (lat
Czterdziesci majgcy).

* Residence: Residing in Strozewo, Byton Parish (w wsi Struszewie Zamieszkaty w
Parafii tutejszey).

3. Child & Mother Information

* Child's Given Name: Marianna (Maryanna)

+ Date & Time of Birth: Born on July 29, 1826, at 9:00 PM (urodzone tu w Struszewie
Dnia dwudziestego dziewigtego Miesiaca i roku biezgcego o godzinie dziewigtej w
Nocy).

* Place of Birth: Strozewo (tu w Struszewie).

* Mother: Matgorzata née Zielinska, age 30 (z jego Mafzonki Matgorzaty Zieliriskiej lat
Trzydziesci liczgcey).

4. Witnesses & Godparents

* Witnesses:

1. Wincenty Korytkowski: Shepherd (owczarz), age 36 (lat Trzydziesci szesc), from
Strozewo.

2. Wincenty Gebicki: Cottager / laborer (sottysz / gospodarz), age 40 (lat
Czterdziesci majgcy), from Strozewo.

* Godparents (Chrzestni):
* Wincenty Korytkowski

* Marianna Zielinska from Strozewo (Maryanna Zielinska z Struszewa).

5. Signatures & Officiant

« Closing: Read aloud to the declarant and witnesses; signed by the priest alone, as
the declarant and witnesses declared they could not write (Akt ten stawajgcemu i
Swiadkom przeczytany przez nas tylko podpisany zostat gdyz stawajacy i Swiadkowie
pisac nie umiejg).

« Officiating Priest: Fr. W. Ktudzinski, Pastor of Byton (X. W. Ktudziriski P. Bytoriski).

Al translation (Google Gemini)
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1844 Marriage of Marianna Sawienski and Barttomiej Lukasiak
Strozewo (Byton Parish)
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1.

2.

3.

4.

Entry Details

Record Number: 2
Margin Location: Struszewo [Strozewo]
Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

Date & Time of Marriage: January 20, 1844, at 9:00 AM (Dnia Dwudziestego Stycznia
Tysigc Osmset Czterdziestego Czwartego roku o godzinie Dziewigtej z rana).

Witnesses

Michat Pisarski: Catholic, day laborer (wyrobnik), age 50 (lat piecdziesiat).

Antoni Foremski: Catholic, wtodarz / estate overseer (wltodarz), age 48 (lat
czterdziesci osm).

Residence: Both residing in Strozewo (obydwach z Struszewa); unrelated to the
newlyweds (nie krewni nowo zaslubionych).

Groom

Name: Barttomiej tukasiak

Status & Occupation: Catholic, youth / bachelor (mtodzieniec), farmhand (parobek w
stuzbie zostajgcy).

Residence: Residing in Wojstawice (zamieszkatym w Wojstawicach).
Age: 27 years old (majgcy lat dwadziescia siedem) — Calculated birth year ~1817.

Parents & Origin: Son of Mateusz and Agnieszka née Dziewce [or from village
Dziewce] kukasiak (synem Mateusza i Agnieszki tukasiakéw), born in Dziewce,
Piotrkow parish (z wsi Dziewce w parafii Piotrkow urodzony).

Bride

Name: Marianna Sawinska (Panng Maryanng Sawiriskowng)

Status: Catholic, maiden / spinster (Panng).

Residence: Residing in Strozewo with her father (zamieszkatg w Struszewie przy
Ojcu).

Age: 18 years old (majgcg lat osmnascie) — Calculated birth year ~1826.

Parents & Origin: Daughter of Wincenty and the deceased Matgorzata née Zielinska
Sawa (Corkq Wincentego i niegdys$ Matgorzaty Sawdéw); born in Strozewo, Byton
parish (w wsi Struszewie w parafii Byton zrodzong).

. Formalities & Officiant

Banns: Published in Byton parish on January 1, 7, and 14, 1844 (w dniach pierwszym,
siodmym, czternastym Stycznia roku biezgcego).

Consents & Agreements: Oral consent given by the parents present at the act (za
zwoleniem ustnym obecnych aktowi Obojga Rodzicow [or surviving father]); no
prenuptial agreement was made.

Signatures: Read aloud to the parties; signed by the priest alone, as the parties and
witnesses declared they could not write.

Officiating Priest: Fr. Wtadystaw Kochanowski, Pastor of Byton (X. W/adystaw
Kochanowski Proboszcz Parafii Byton).

Al translation (Google Gemini)
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1829 Baptism of Rosalie Sawienski
Strézewo (Byton Parish)

One witness was Vincent Gebicki

Vincent Sawienski and Margaret Zielinski - Michael E. Byczek Page 34 of 47



1. Entry Details

¢ Record Number: 51
¢ Margin Location: Strézewo [Strozewo]
* Parish: Byton (w Wsi Bytoniu)

« Date & Time of Registration: September 12, 1829, at 12:00 PM (noon) (dnia
Dwonastego Wrzesnia Tysigc Osmset Dwudziestego Dziewigtego Roku o godzinie
dwonastej w potudnie).

2. Father / Declarant

* Name: Wincenty Sawinski (Wincenty Sawiriski)

* Status & Occupation: Farmer / Cottager (Gospodarz), age 40 (majacy lat
Czterdziesci).

* Residence: Residing in Strozewo (w Struzewie zamieszkaty).

3. Child & Mother Information

¢ Child's Given Name: Rozalia (Rozalia)

» Date & Time of Birth: Born on September 11, 1829, at 10:00 PM (dnia Jedenastego
miesigca i roku biezgcego o godzinie Dziesigtej w Nocy).

* Place of Birth: Strozewo (tu w Struzewie).

* Mother: Matgorzata née Zielinska, age 30 (z jego Matzonki Matgorzaty z Zieliriskich
majgcey lat Trzydziesci).

4. Witnesses & Godparents

¢ Witnesses:
1. Tomasz Adamowski: Lodger / tenant laborer (komornik), age 30 (lat Trzydziesci).
2. Wincenty Gebicki: Village head / mayor (softys), age 40 (lat Czterdziesci majgcy).
» Residence: Both residing in Strozewo (obydwoch z Struzewa).
* Godparents (Chrzestni):
* Tomasz Adamowski (Wyzej wspomniany Tomasz Adamowski)

* Agnieszka Lewandowska (Agnieszka Lewandowska)

5. Signatures & Officiant

* Closing: Read aloud to the declarant; signed by the priest alone, as all persons
named in the act declared they could not write (Akt ten stawajagcemu przeczytany i
przez nas tylko podpisany gdyz Osoby w Akcie wyrazone pisac nie umiejg).

» Officiating Priest: Fr. Wtadystaw Kochanowski (X. Wfadystaw Kochanowski).

Al translation (Google Gemini)
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1848 Marriage of Rosalie Sawienski and Tomasz Golgbiewski
Strozewo (Byton Parish)
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1. Entry Details

* Record Number: 1
* Margin Location: Struszewo [Strozewo]
« Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

« Date & Time of Marriage: January 16, 1848, at 12:00 PM (noon) (Dnia szesnastego
Stycznia Tysigc Osmset czterdziestego 6smego roku o godzinie Dwunastej przed
Potudniem).

2. Witnesses

1. Pawet Wojciechowski: Catholic, farmhand (parobek), age 33, residing in Morzyce (z
wsi Morzyce).

2. Barttomiej Firtowski [or Fortunski]: Catholic, wiodarz / estate overseer (wfodarz),
residing in Strozewo (z wsi Struzewa).

* Both recorded as unrelated to the newlyweds (obydwdch nie krewnych nowo-
zaslubionych).

3. Groom

+ Name: Tomasz Gotebiowski (Tomaszem Goftebijewskim)

« Status & Occupation: Catholic, youth / bachelor (mfodzieniec), farmhand (parobek).
* Residence: Residing in Strozewo (zamieszkafym w wsi Struzewie).

¢ Age: 27 years old (majgcym lat dwadziescia siedem) — Calculated birth year ~1821.

* Parents & Origin: Son of Wojciech and Zuzanna née Jozwiak Gotebiowski (Synem
Wojciecha i Zuzanny z Jozwiakow Gofebijewskich); born in Kotuda, Ludzisko parish in
the Grand Duchy of Posen (w wsi Kofudzie Parafii Ludzisko w Wielkim Ksiestwie
Poznariskim urodzonym).

4. Bride

* Name: Rozalia Sawiniska (Panng Rozalig Sawiriskowng)
« Status: Catholic, maiden / spinster (Panng).

* Residence: Residing in Strozewo with her parents / father (zamieszkatg w wsi
Struzewie przy Rodzicach).

« Age: 19 years old (majacg lat dziewigtnascie) — Calculated birth year ~1829.

* Parents & Origin: Daughter of Wincenty and Matgorzata née Zielinska Sawa
[Sawinski] (corkg Wincentego i Matgorzaty z Zieliriskich Sawakow); born in Strozewo,
Byton parish (w wsi Struzewie Parafii Bytori urodzong).

5. Formalities & Officiant

* Banns: Published in Byton parish on January 2, 9, and 16, 1848 (w dniach drugim,
dziewigtym i szesnastym Stycznia roku biezacego).

* Consents & Agreements: Oral consent given by the parents present at the act (za
zezwoleniem ustnem obecnych Aktowi Rodzicéw nowo-zaslubionych); no prenuptial
agreement was made (nie zawarli zadnej umowy przed slubem).

* Signatures: Read aloud to the parties and witnesses; signed by the priest alone as all
parties declared they could not write (gdyz Stawajgce osoby w Akcie wyrazone pisac¢
nie umig).

« Officiating Priest: Fr. Onufry Marantowicz, Administrator of Byton Parish (Xigdz
Onufry Marantowicz Wikariusz [or Adm.] Bytoriski).

Al translation (Google Gemini)
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Victoria

1835 Baptism of Victoria Sawienski
Strozewo (Byton Parish)
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1. Entry Details

¢ Record Number: 34
* Margin Location: Strozewo [Strozewo]
« Parish: Byton (w Wsi Bytoniu)

+ Date & Time of Registration: August 23, 1835, at 12:00 PM (noon) (Dnia dwudziestego
trzeciego Sierpnia, Tysigc osmset Trzydziestego Pigtego Roku, o godzinie dwonastej
w poftudnie).

2. Father / Declarant

« Name: Wincenty Sawinski (Wincenty Sawiriski)

« Status & Occupation: Farmer / Cottager (gospodarz), age 50 (majgcy lat
piecdziesiat).

* Residence: Residing in Strozewo (we Strozewie zamieszkaty).

3. Child & Mother Information

« Child's Given Name: Wiktoria (Wiktorya)

« Date & Time of Birth: Born on August 21, 1835, at 10:00 PM (Dnia dwudziestego
pierwszego miesigca i roku biezgcego, o godzinie dziesigtej w Nocy).

* Place of Birth: Strozewo (tu w Strozewie).

* Mother: Matgorzata née Zielinska, age 40 (z Jego Matzonki Matgorzaty z Zieliriskich,
majgcey lat Czterdziesci).

4. Witnesses & Godparents

* Witnesses:

1. Marcin Gajdzinski: Village head / mayor (softys), age 40 (majgcego lat
Czterdziesci).

2. Barttomiej Maciejewski: Day laborer (wyrobnik), age 50 (majgcego lat
piecdziesiat).

» Residence: Both residing in Strozewo (obydwach z Strozewa).
* Godparents (Chrzestni):
« Marcin Gajdzinski (wyzej wspomniony Marcin Gajdziriski)

» Anastazja Sikorska (Anastazya Sikorska)

5. Signatures & Officiant

» Closing: Read aloud to the declarant; signed by the priest alone, as all parties
declared they could not write (Akt ten Stawajgcemu przeczytany i przez nas tylko
podpisany, gdyz stawajgce Osoby w Akcie wyrazone pisac nie umiejg).

« Officiating Priest: Fr. Wtadystaw Kochanowski (X. Wtadystaw Kochanowski).

Al translation (Google Gemini)
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1847 Death of Victoria Sawienski
Stréozewo (Byton Parish)
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1. Entry Details

¢ Record Number: 10
e Margin Location: Struszewo [Strozewo]
« Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

« Date & Time of Registration: February 17, 1847, at 8:00 AM (Dnia Siedemnastego
Lutego Tysigc OsSmset czterdziestego siodmego roku o godzinie smej rano).

2. Declarants / Witnesses

1. Szczepan Kujawa: Catholic, lodger / tenant laborer (komornik), age 36 (majacy lat
trzydziesci szesc).

2. Antoni Foremski: Catholic, estate overseer (wfodarz), age 40 (majacy lat
czterdziesci).

» Both residing in Strozewo (obydwaj z wsi Struszewa); unrelated to the deceased (nie
krewni zmartéj).

3. Deceased Information

* Name: Wiktoria Sawinska (Wiktorya Sawiriska)
« Status: Catholic, maiden / young girl (katoliczka).

» Date & Time of Death: Died on February 14, 1847, at 12:00 PM (noon) (w dniu
czternastym Lutego roku biezgcego o godzinie dwunastéj w potudnie).

* Place of Death: Strozewo (w wsi Struszewia).

* Recorded Age at Death: 20 years old (majaca lat dwadziescia) — (An overestimate
by the declarants; she was actually 11 years and 6 months old).

+ Parents: Daughter of Wincenty and the deceased Matgorzata Sawinski (corka
Wincentego i Matgorzaty Sawiriskich).

4. Verification & Signatures

» Verification: The priest explicitly noted that he personally verified her death (po
przekonaniu si¢ naocznym o zejsciu Sawinskiéj).

¢ Closing: Read aloud to the declarants; signed by the priest alone as the declarants
declared they could not write.

« Officiating Priest: Fr. Onufry Marantowicz, Vicar / Administrator of Byton (Xigdz
Onufry Marantowicz W.P.B.).

Al translation (Google Gemini)
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Vincent Sawienski’s 2nd Marriage

Representative documents are shown below.
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1850 Marriage of Vincent Sawienski and Eva Kaczmarek
Strozewo (Byton Parish)

Vincent Sawienski and Margaret Zielinski - Michael E. Byczek Page 43 of 47



1. Entry Details

* Record Number: 4
+ Margin Location: Strozewo [Strozewo]
« Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

« Date & Time: June 11, 1850, at 8:00 AM (Dnia jedenastego Czerwca Tysigc Osmset
Piecdziesigtego roku o godzinie o$méj rano).

2. Witnesses

1. Tomasz Gotebieski: Day laborer (wyrobnik), age 32, residing in Morzyce.

2. Marcin Smitek: Shepherd (owczarz), age 50, residing in Strézewo.

+ Both recorded as Catholics (obydwdch Katolikow).

3. Groom

« Name: Wincenty Sawa [Sawinski]
* Age: 62 years old (lat szescdziesigt dwa majgcym) — Calculated birth year ~1788.
« Status: Widower (wdowcem).

« Deceased Prior Spouse: Matgorzata née Zielinska Sawa, who died in Strézewo on
April 20, 1843 (po zmartéj w Strozewie na dniu dwudziestym Kwietnia tysigc
osmsetnego czterdziestego trzeciego roku zonie Matgorzacie z Zieliriskich Sawa).

« Parents: Son of Antoni and Marianna née Sawow [Sawinskich] (synem Antoniego i

Marianny z Sawow).

« Birthplace & Residence: Born and residing in Strozewo (urodzonym i zamieszkatym w
Strozewie).

4. Bride

+ Name: Ewa Wrosinska née Karczmarek (Ewa z Karczmarkow Wrosinska)
* Age: 50 years old (lat piecdziesigt majgca) — Calculated birth year ~1800.
« Status: Widow (wdowa).

« Deceased Prior Spouse: Her late husband Kazimierz Wrosinski, who died in
Strozewo on August 10 of last year [1849] (po zmartym w Strézewie na dniu
dziesigtym Sierpnia roku zesztego mezu Kazimierzu Wrosinskim).

« Parents: Daughter of Stanistaw and Jadwiga née Kotek [Kotkow] Karczmarek
(corka Stanistawa i Jadwigi z Kotkéw Karczmarkow).

« Birthplace & Residence: Born in Dgby Krélewskie, now residing in Strozewo
(urodzong w Debach Krolewskich, no teraz w Strozewie mieszkatg).

5. Formalities & Officiant

« Banns: Published in Byton Parish on May 12, 19, and 26, 1850.

« Prenuptial Agreement: No prenuptial agreement was made (Umowy przedslubnéj
nie zawarli).

« Signatures: Read aloud; signed by the priest alone as the parties and witnesses could
not write.

« Officiant: Fr. Wojciech Szczepanski, Administrator of Byton Parish (X. Wojciech
Szczepariski Komendarz Bytoriski).

Al translation (Google Gemini)
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1849 Death of Kazimierz Wtosinski
Strozewo (Byton Parish)
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1. Entry Details

e Record Number: 68
» Margin Location: Struszewo [Strozewo]
» Parish: Byton (w wsi Bytoniu)

» Date & Time of Registration: November 10, 1849, at 10:00 AM (Dnia dziesigtego
Listopada Tysigc osmset czterdziestego dziewigtego roku o godzinie dziesigtéj rano).

2. Informants

1. Jakub Wrosinski: Catholic, farmhand (parobek), age 21, son of the deceased (syn
zmartego).

2. Mikotaj Pisarski: Farmhand (parobek), age 25, son-in-law of the deceased (ziec¢
zmartego).

» Residence: Both residing in Struszewo [Strozewo] (obydwaj z wsi Struszewa).

3. Deceased Information

* Name: Kazimierz Wrosinski
» Status & Occupation: Catholic religion, farmhand (Katolik parobek).

» Date & Time of Death: Died on November 6, 1849, at 11:00 PM (dnia széstego
Listopada roku biezagcego o godzinie jedenastéj w nocy).

* Place of Death: Struszewo [Strozewo].
e Age at Death: 60 years old (majgcy lat szescdziesigt) — Calculated birth year ~1789.
¢ Surviving Family:
» Widowed wife: Ewa (owdowiatg Matzonke imieniem Ewe).
« Surviving Children (3 sons, 3 daughters):
» Sons: Jakub, Walenty, and Maciej

» Daughters: Marianna, Anna, and Rozalia

4. Signatures & Officiant

« Closing: After visual confirmation of Kazimierz’s death in Strozewo, this act was read
aloud to the informants and signed by the priest alone, as the persons named in the
act declared they could not write.

« Officiating Priest: Fr. Maciej Marzantowski, Administrator of Byton Parish (Xigdz
Maciej Marzantowski M.P.B.).

Al translation (Google Gemini)
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Additional Information

Michael E. Byczek, an Illinois attorney and managing real estate broker, has compiled original records for genealogy since 1992.
Research and analysis have been published on family websites for over 30 years. A project to compile comprehensive digital,
print, and video documentaries for every direct blood ancestor began in September 2024 for accurate online genealogy.

Vincent Sawienski and Margaret Zielinski are Michael E. Byczek’s 4x-great-grandparents. Their daughter Sophia Sawienski
(3x-great-grandmother) married Frank Januszewski in 1834 in Byton. Their daughter Martha Januszewski (2x-great-grandmother)
married Lawrence Bykowski in 1871 in Swierczyn. Their son Joseph Bykowski (great-grandfather) married Margaret Piotrowski
in 1907 in Witowo prior to settling in Chicago, IL. Their son Roman Bykowski (grandfather) arrived in the United States when he
was three years old. The family lived in the Bucktown neighborhood. Roman married Antoinette Murzynowicz/Marynowski in
1936 at St. Stanislaus Kostka in the Pulaski Park neighborhood. Their daughter Betty A. Bykowski (mother) married

Michael M. Byczek in 1974 at St. Helen’s on Augusta and Oakley in Chicago. They have two children. Michael E. Byczek is the
eldest and was born in the Bridgeport neighborhood.

Google Maps (Kuyavian-Pomeranian Voivodeship in north-central Poland):

 Strézewo is a village in the administrative district of Gmina Byton, within Radziejow County

» Zgnity Gluszynek is a village in the administrative district of Gmina Topélka, within Radziejow County (Unclear if the same as
Gluszyn from the time period. Current maps do show a location named Gluszyn near Zgnity Gluszynek, without a description).

» Byton is a village in Radziejow County. It is the seat of the gmina called Gmina Byton.
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